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AS NEW MEDIA TECHNOLOGIES BECOME ‘CHANNELS OF CITIZ EN PARTICIPATION',

FOURTH COMMITTEE TAKES STOCK OF HOW PUBLIC INFORMA TION DEPARTMENT

MEASURES UP

Speakers Call for ‘Transparent and Equitable Disserimation
Of Information’ in All Six Official United Nations Languages

New media technologies were not just instrumentsoofimunication, but “channels of citizen
participation”, the Fourth Committee (Special Rcdit and Decolonization) heard today, as it corgthits
consideration of questions relating to informatimiejuding in the context of how the United Nations
Department of Public Information was measuringaiphe challenges.

To strengthen democratic co-existence, Costa Raleygate said, information flows must take place
within the rule of law and go hand-in-hand with ealtion. He urged States that were genuinely corathttt
closing the digital divide to create an “open clieéor free expression”. Also crucial was to fdeile access to
the new technologies, especially for youth.

A “healthy information society”, said Cameroon’detgate, brought people together in the quest
for peace and progress. He agreed that universakacparticularly to the Internet, was “indispétesa
for reducing the digital divide. To increase thegteation of the Internet, Cameroon was constrgctin
5,000 kilometres of fibre optic cable. His countrgs wedded to the ideal of freedom of expressind, a
had nearly 700 newspapers, 77 radio stations anelé¥sion stations registered with its
Communications Ministry.

Sounding a note of caution, the representativeetillnon said that modern communications had
indeed “submerged” the world in information, buthwgreater innovation came greater responsibig .urged
member States and the United Nations, as the\cjgated in the “global network of ideas”, to coreithe
content, equity of access, and empowerment of oiees of those who suffered.

Censorship in Myanmar, said its representative,ldesh abolished in 2012, and today, the number of
journals and newspapers was “mushrooming”. Mediarmewas regarded as one of the most dramatic afeas
reform in Myanmar’s transition to democracy, anel @overnment had taken unprecedented measures to
liberalise the media and information technologyteec

The representative of Libya noted that the Libyaogle had made many great changes in the
information sphere recently, setting up televistbannels and launching dozens of newspapers, athich
operated under conditions of full freedom, withpaditical supervision.

The fast-changing media landscape also highligtitecheed to mainstream multilingualism into the
United Nations’ information activities. Speaking loehalf of the newly established Group of Frientithe
Spanish (GAE), the representative of Argentineestdihat, while the United Nations website was “bligatory



source of information” for all, its general conditiwas a long way from the objective of respectirily
linguistic parity, despite the increasing numbevisftors to the website from Spanish speaking ties

She stressed the importance of ensuring equiteddéntent of all official languages in the
Department’s activities, whether based on trad#i@r new media, while using existing resourcesaion
equitable basis. Drawing attention to the drafoheison to be considered by the Fourth Committée, said it
had been decided, for the first time, that “scgrcauld be managed on an equitable basis”. The Gtigen
should rethink old models, she added.

Also speaking today were the representatives obCDemocratic People’s Republic of Korea,
Dominican Republic, Colombia, Ecuador, El Salva@sbon, Japan, and Sudan. An observer for the State
Palestine also spoke.

The Committee will meet again at 10 a.m. on FridéyOctober, to conclude its consideration of
questions relating to information.

Background

The Fourth Committee (Special Political and Decidation) met this afternoon to continue its
consideration of questions relating to informatibar background information, see Press Rel€&&sSPD/534

Statements

MARIA CRISTINA PERCEVAL (Argentina) speaking on bedhof the Group of Friends of the
Spanish (GAE) to the United Nations, said thatgrep, which was speaking for the first time, haahfally
been established on 16 September, when represestafi all Spanish-speaking Member States had digne
charter. It was sent to the Secretary-General agdrhe an official document of the General Assembly
(A/67/998) under the agenda item of multilingualisihe growing interest of Spanish-speaking peopl¢ise
Organization was the crucial reason for the grobpt.

She said that, today, the United Nations website ‘&a obligatory source of information” for
everyone, and the “GAE”, therefore, appreciatedettierts of the Department of Public Informationitigprove
its accessibility and design, news products andes, and in particular, the recent live coverap&eneral
Assembly and Security Council proceedings in alldfficial languages, as well as in the languagthef
speaker. Nevertheless, her group was increasimglgerned that such new activities did not always e
mind the principle of linguistic parity between tBeganization’s official languages. In sum, “thengeal
condition of the United Nations website was a laray from the objective of respecting full lingucsparity”.
The continued growth in content of the Spanishivers/ebsite was only heightened, owing to the iasieg
number of visits it received.

The draft resolution to be adopted, she said, esipbd the importance of ensuring equitable treatmen
of all official languages in all the Departmenttigities, whether based on traditional or new raeth the text,
the General Assembly would underline the respolityilof the Secretariat in mainstreaming multilirdism
into all its communications, within the existingsagirces “on an equitable basis”. The Group of Eisesf the
Spanish believed that the traditional resource tcaimés had been overcome because it had beenedeftidthe
first time that “that same scarcity could be mambge an equitable basis”.

That mandate also extended the need for daily Releases in Spanish, she said, explaining further
that the draft resolution also requests the Depantrio develop a strategy, in close collaboratidth wther
Departments, to deliver daily Press Releases isbabfficial languages through creative schemess. gtoup
was ready to collaborate and contribute ideasds#arch for those “creative solutions”. It washhigne to
rethink old models in order to make room for evejowithout discrimination, by adapting to curréntes.

OSCAR LEON GONZALEZ (Cuba), speaking on behalf aih@nunity of Latin American Countries
and Caribbean (CELAC), said that information mamaget should be strictly in line with internatiorav
norms and the United Nations Charter. CELAC wasceamed about the lack of a reference in the Segreta
General’s report to communication support providgdhe Public Information Department in connectigth
the High-Level Meeting on Nuclear Disarmament ipt8enber, unlike other events held. The bloc had



expressed its common position at that meeting adldofffered concrete proposals. It had a solid stamc
nuclear disarmament and considered that the dissgiom of information by the United Nations relevan
mechanism could contribute to the total eliminatddmuclear weapons.

On the other hand, he said, CELAC was encouragdhh Department, as part of its efforts to
promote multilingualism, in June, had begun to feVive coverage of General Assembly and the Sigcur
Council meetings in the six official languageswad as in the language of the speaker, but iedatin the
Department and the Secretariat, as a whole, tediniaddress the lack of information that stillsvwent
available in all official languages with regardtbe work of the Organization’s main bodies.

In that connection, CELAC was deeply concern altoeiSecretary-General’s conclusion that Press
Releases could not be published or translatedherdanguages without additional cost he saidingatbn the
Department to develop a strategy, in close collatimn with other departments, to deliver those doents in
all six official languages through creative schemed in a cost-neutral manner, and in accordantterefievant
General Assembly resolutions. It further calledffoancial and human resources provided to the Reysnt,
to be properly distributed to ensure parity ofpteducts in all official languages.

EDUARDO ULIBARRI (Costa Rica), associating himsefth CELAC, as well as the Group of
77 and China, and the “GAE”, said that to strengttéemocratic co-existence, information flows must
take place within the rule of law, hand-in-handhaéducation. The United Nations and its Member
States, especially those from developing natidmaulsl strengthen the role of traditional media whil
simultaneously encouraging the opportunities predidy new media and communications technologies.
While the international community could not igndine risk of new technologies, they were not just
instruments of communication; they were also chenaokcitizen participation. It was crucial, theoed,
to facilitate access and extend their use to glufadion sectors, especially youth.

He encouraged States genuinely committed to cldsiagligital divide to allocate resources to invest
in infrastructure and develop better public pobgiand stressed that the climate must be opender f
expression. Improving the efficiency of communioativas a central task for the United Nations, amddted
that the Committee on Information and the Publfodmation Department — operative body for
communications within the Secretariat — had imptbtreeir mutual cooperation. However, much remaioed
be done to mainstream multilingualism. The recstdaldishment of the “GAE” would allow the interraial
community to work more constructively to achievattgoal.

CHARBEL WEHBI ( Lebanon), stating that modern conmications had “submerged us” in
information, warned that innovation brought greasponsibility. Content of information, equityaécess,
empowerment of the voices of those who sufferedthagreservation of shared values were all impoita
that regard. The Department should engender a &ouoice of the United Nations and its values i giobal
network of ideas”, he said, commending its work Basizing that education was a crucial foundatien,
highlighted several initiatives of his country agrttouraged the Department, likewise, to fostefquiais for
youth. In conflict-afflicted countries, collaborati between the Departments of Public Informatioth an
Peacekeeping Operations was essential, using faatitional and modern communications networks &zhe
all communities. Awareness-raising also was clitica added, reaffirming Lebanon’s full support floe
Department’s Special Information Programme on thesfion of Palestine. Continued collaboration betwe
the Committee on Information and the Departmentld/tonly bear greater relevance” as the world begam
increasingly interconnected, he said.

ABUZIED SHAMSELDIN AHMED MOHAMED (Sudan), associaty with the Group of 77
and China, said that the Department played a givolain disseminating information in the
international arena on the activities of the Uniations, which helped to enhanced growth and
development. Sudan also took note of the Departmanie in spreading information about
decolonization, respect for human rights, configgolution, the culture of peace, Millennium
Development Goals and the post-2015 agenda, aswéile need for sustainable development. At the
same time, his country was concerned about thenetipg digital divide between developing and
developed nations, which promoted social disparitite, thus, called on the Department to intensify
efforts to achieve linguistic parity between the aificial languages, especially in Press Releases
other documents.



He expressed support for the Department’s worlnligktening the world population about the
question of Palestine and the need for the peopeliieve self-determination, and called for mdferts in
that regard. He stressed the need for the intemetimedia to always be objective and credibldédischarge
of its work, which he said was invaluable to entténg peace among nationalities and religions, elbag in
promoting global development.

SHINSUKE SHIMIZU ( Japan) acknowledged the effmtshe Department to enhance effectiveness
and rationalise its operations. Welcoming the SacyeGeneral’s appointment of Kaoru Nemoto as ire@or,
he noted that his Government had this year contribapproximately $220,000 in support of the United
Nations Information Centre in Tokyo. Likewise, fiaeciated the Secretary-General’s participatiahéFifth
Tokyo International Conference on African Develomtndt was also grateful for the Department’s aéfdo
promote the annual ringing of the Peace Bell, wiiall been donated by Japan in 1954. The Departsnent’
commitment to collaboration and outreach was evideits support for the filming of the JapanedmfThe
Human Trust in the General Assembly Hall in May. He favoureganded use of social media, and said Japan
looked forward to updates from the Secretariat@retbpments in that field. As the main organ forahting
the work of the Organization, the Department shawolctinue to improve the efficiency and transpayeofats
activities.

TAHER M ALI GHIRANI ( Libya), associating himself ith the Group of 77 and China, stated that
mass media had the power to mold people’s awaremesbehaviour. Information was a main pillar of
international relations, and the Department andrinfition Committee had big responsibility to stiteg the
awareness of the world and promote dialogue amiwilizations and religion. It was necessary to disnate
information in important topics such as climaterud, peaceful settlement of disputes, human righls,of
law and sustainable development. Libya emphastzedé¢ed for cooperation between developing and
developed countries for minimizing the digital gape traditional media was the main and fundamestaice
of information in developing countries. Further tinformation Centres must be adequately resourdsd.
necessary was to foster multilingualism and proWdess Releases in Arabic.

He said his country appreciated the partnershipsden the Departments of Public Information and
Peacekeeping Operations, as well as the trainiogramme to prepare Palestinian journalist. Libygedrthe
Department to emphasize the plight of the Palestipeople, suffering under the yoke of Israeli pedion.
The Libyan people had made many great change$dmiation in recent times, he said, noting thaesalv
television channels had been set up and dozersasfpapers launched. All operated under conditidsllo
freedom, with no political supervision.

MARCOS MONTILLA(Dominican Republic), associatingnmself with the Group of 77 and China,
the Group of Friends of Spanish at the United Neti@and CELAC, said that dissemination of the
Organization’s work was imperative. He highlighted importance of using new information technolsegie
while also drawing attention to the need to nartieevdigital divide between developed and developing
countries. He called on the Department to publaiydews bulletins in the six official languagesthout
incurring additional cost, and in accordance witated General Assembly resolutions. The Departsemark
among civil society and especially youth groups e@®mendable, as was its growing presence on social
media, radio, television and the internet. Calling recent incorporation and acceptance by the @ene
Assembly of the Friends of Spanish group “momeritdus hoped that would motivate wider use of “our
ordinary language” in the United Nations’ work. @ivthe large number of Spanish-speaking countni¢isel
world, he urged increased dissemination of inforamain the Spanish language.

MIGUEL CAMILO RUIZ (Colombia), associating himsekith the Group of Friends of the Spanish,
CELAC and the Group of 77 and China, commended#artment for its work through various media
platforms but urged it to continue to work with bahe traditional and new media to reach the world
population, which had different access to informatiools. The United Nations Information Centrégota
had promoted better understanding of the Organizatiwvork and had benefitted both the local andlensc
institutions. The Centre also fostered partnershiqzduding with a radio programme designed togais
awareness of topical Colombian issues throughwaarktof more than 100 broadcasters throughout tltey.

He stressed the need for language parity, espgaidhe dissemination of Press Releases, which, in
many cases were only available in one of the @afficinguages. He called on the Department to aaoptative
strategy to resolve the disparity, improve contanthe web pages and provide statistics on theiuthe
website and the social media platforms to the Mer&itates. Although new communication platforms ésdb



new opportunities to easily and quickly accessrimftion, it was disturbing to see that the digili@ide was
growing, and he urged the international commurittake steps to remedy that imbalance.

U HAU DO SUAN (Myanmar), associating with the Groofp77 and China and the Association of
South-East Asian Nations (ASEAN), said that he edlthe Department’s dedication, professionalism and
commendable work and commended its integrated apprdie urged it to maintain that momentum in kegpi
with the changing environment, he said, referrimgarticular to today’s “inter-connected era” andpidly
globalized world”. The United Nations Informatiore@res played a pivotal role in the disseminatibn o
information. He emphasized that the Departmentigsngervice should maintain objectivity and cautibite
from becoming involved in the redistribution of séive news reports from outside sources, as dsingould
have a negative impact on the country concerned.

As for the widening digital divide, he welcomed hepartment's commitment to ensuring that people
in both the developed and developing countries weéoemed of its activities and encouraged its eath
efforts. He cited several examples of the Departteevork in that area and noted that his Governnhek
taken “unprecedented measures” to liberalise thdiarend information technology sectors. Media nefeovas
regarded as one of the most dramatic areas ofméfoMyanmar’s transition to democracy. Among otseps,
censorship of the media had been abolished in 204®Ptoday, the number of journals and newspapass w
“mushrooming”. A new Printing and Publishing Bilvhich he hoped would soon become law, would
encourage the media to exercise freedom and aaalitytin a balanced and harmonious manner, he@dd

JOSE EDUARDO PROANO (Ecuador), associating himsiti CELAC, the Group of 77 and China,
and the Group of Friends of the Spanish (GAE), araged the United Nations to ensure that its inédrom
products reached the widest possible audience.Wési right of the international community and llou
address the pressing need for the internationahuamty to understand the scope and significandbef
Organization’s work. An important way to achieveatisparent and equitable dissemination of inforométi
was to disseminate it in the six official languagHsere was no mandate that restricted the dissgimimof
information to only two working languages. As a nienState of the “GAE”, Ecuador emphasized that
multilingualism was a guiding principle of the Onggation. Spanish was the second language of ciarisu
on the United Nations’ web page and social netwdrksvever, it was scarcely used in the websiterde.

The dissemination of information, he added, shdéldbased on trust and respect for the sovereignty
and territorial integrity of all nations. The reterews about a massive indiscriminate espionagersysas an
attack against human rights and also a violatiomefsovereignty of States. Such actions encouragedus
instability among States. The security of any omentry, however powerful that country might be, Idooot be
achieved at the expense of other countries or huights. Ecuador stood ready to participate irearand
sincere dialogue about that threat, in an effogdaek an appropriate international framework ferghvacy and
inviolability of electronic communication for alé world’s inhabitants.

CARLA ESPERANZA RIVERA SANCHEZ ( El Salvador), assating herself with CELAC and the
Group of Friends of Spanish, said that activitirdertaken by the Department had enhanced the wWahieo
United Nations. At the same time, the speaker ddfe more improvements to enable the world poparato
benefit fully with the work of the United Nationadto get acquainted with what was happening ardouad
world. She commended the Department for promotiegrork of the Alliance of Civilisations as a way t
enhance relations and dialogue between culturesedigibn, and facilitate harmony among people iffedent
backgrounds. Such activities would help in buildingiable foundation for the post-2015 developnsg@nda.
She called for a creative approach by the Depaithogoromote the peaceful resolution of confliatsl a
misunderstandings among nations, and stressecd#tbta address the digital divide and achieveparithe
Department’s products in all the six official larrges. The use of Spanish language must be ensuitee i
dissemination of all Press Releases and other tJh#tions’ documents.

MAMOUDOU MANA (Cameroon), associating himself withe Group of 77 and China, shared the
United Nations’ vision regarding information, whitdok concrete shape at Headquarters through the
Department and on the ground through the variougediNations Information Centres. The work of the
Department in promoting peace and human rightshamt, promoting freedom, was based on the
Organization’s essential values. Cameroon was wetidthe ideal of freedom of expression, with igsurly
700 newspapers, 77 radio stations, and 15 telev&ations registered with its Communications Miyisin
addition to freedom of information, Cameroon alsonpoted access. A national agency had been créated



information and communication technologies in 288d a national strategy adopted. Cameroon wishstayo
abreast of technological developments and to keep with the information society.

In order to reduce the digital divide, he continugctess for all to the Internet was indispensatite.
country had undertaken construction of 5,000 kilweeof fibre optic cable, connecting the countimyain
cities and subdivisions, thereby making it possiblencrease Internet access. When it came to sicces
governmental information, public administration fteeloped a number of Internet sites. Althoughpilceure
was positive as a whole, he conceded that urbas avere better equipped than rural regions, aedefibre,
the digital divide persisted despite Governmentrggf To bridge that divide, Cameroon had alsawpet
number of telemedicine and tele-health centreshEurthe presence of an Information Centre in Gaorehad
enabled a large number of peoples, including imtldia, as well as students and researchers, tahealiable
source of up-to-date information. A “healthy” infieation society brought people together in the giergpeace
and progress.

NELSON MESSONE (Gabon), associating himself with the Group of @@ &€hina, commended
the Department for making the Organization moréigsand understood by people around the worldalde
praised it for its coverage of all meetings anceotictivities, both at the Headquarters and i fielssions
around the world. Its work in the United Nationsaflemic Impact had enhanced youth involvement obadlo
issues, including development, in institutions igher learning. Gabon supported the disseminatigheo
Organization’s work in all six official languagesqjually. That would help build trust and harmonyhwi
Member States, as well as with the people beingeseiHe commended Argentina for the establishmetiteo
Group of Friends of Spanish and voiced his readit@svork with them, as achieving language patitha
United Nations was important.

KIM JU SONG (Democratic People’s Republic of Koretgted that public information challenges
were characterized by control of communicationbnetogy by a few countries. Certain countries were
pursuit of their hidden political interests, takiagvantage of monopolized modern mass media. Bgsing
their “values” on developing countries, they weaeging social disorder and chaos, even going assfty
create regime change. The United States and Itaets were “adhering” to psychological warfarengsmnass
media, including Radio Free Asia, slandering “ineigs” countries and aiming to bring those down tigio
“internal disintegration”.

He said that priority should be given to establigh& new international communication and
information order, based on impartiality and olijett, and respect for the principles of sovereigahd non-
interference in internal affairs. The high-handesdnef specific countries that clamoured for fresseimination
of public information while imposing their will oothers should be brought to an end. It was alsessy to
build capacity in developing countries for publédrmation and communication. Measures should bent&o
constrain developed countries from impeding actesemmunication technologies.

YUSSEF F. KANAAN, observer for the State of Palestiassociating himself with the Group of 77
and China, reaffirmed his appreciation for the wolkhe Department on the Special Information Paogne
on the Question of Palestine, which was instruniéntaising the international community’s awarene$the
issues, including efforts made for a peaceful, jlasting and comprehensive solution to Palestnaeli
conflict and the Arab-Israel conflict, as a whadtle also reaffirmed the importance of the Departisdraining
programme for Palestinian journalists from the Quied Palestinian Territory. He regretted, howetteat the
Israeli occupying forces had continued to “systécadly and deliberately” target Palestinian jouist striving
to convey the “grim reality” about Israeli illegalggressive and destructive policies and practidesalled on
the Committee and relevant international orgamretito step up their efforts to protect Palestimiad foreign
journalists.

He said that the Palestinian leadership was coedif the vital role of telecommunications and infation
technology in development. Despite Israeli contfdhe communications sector and the Palestiniequigncy
spectrum, it was working to build the communicati@tworks so as to reach people everywhere in téite §f
Palestine and help them to overcome the geogrdmmndaphysical impediments to normal life causedhesy
occupation. He expressed his delegation’s commitheoea peace process that would end the Israelipaton
of the Palestinian Territory and enable the Palesiipeople to exercise their inalienable rights|uding to
self-determination and return, and to achieve tidependence of their State of Palestine on the lofshe
1967 borders.
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